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Ralliez-vous

Sur l’air : A la venue de ce doulx temps d’esté
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Ralliez-vous pastoureaux bresairois 

Sortez du creux à chas poi trois à trois 

Agronnez-vous comm' un beau trepeau d'ois (bis)

Claquez viaz seaux saboz de bois

Troussez au coul vos guestres et vos brais

Trinquez dau pé plus fort que un laquais (bis)

Entour’ mesnet comme je soumellois

Je vi plus cler cent fois que ne soulois

Augu chanter anges à haute voix (bis)

Je me levé su le bout des ortois

Et m’afurché sur un pau que j’avois

Je vis venir pastours de toutes vois (bis)

Quant j’entendi un petit son patois

Je huché nau si fort que j’en suois

Ou me tarsot desjà que n’y estois (bis)

Quant je le vi en si povre palais

Si mau logé à poi que ne crevais

De soupirer tenir ne me povais (bis)

Sa mère avoit un maintien si courtois

Le filz estoit si doullet et si frois

Sainte vrai Dieu ! que ou fasot beau vois (bis)

Je vi Joseph comme je devallois

Qui s’en venoit d’abrever son harnois

Nous lui dismes trestouz bonadiais (bis)

Je vous dira tantost que je faisois

Je prins Tiaigot Mautrot et Brisebois

Et dansions contre les Niordois (bis)

Ou s’y trouvé ne sai cau Mirbalais

Un grant nigaut si sot et si niais

Dieu qu’il avot bien piegouais (bis)

Il s’écria par sur les Gaubretais

Et deffia Chaubirugne Maulevrais

A rigauder en son perigaudais (bis)

J’augu chanter les cornilles ou bois

Au jos pougnant à poi que ne tarzois

Je prins congé du trepeau et m’en vois (bis)

Tantost chascun se mist à deux genoix

Et lui firent des presenz bien epois

En lui disant : le bienvenu tu sois (bis)

Les prophètes ont dit que tu viendrois

Mon père avot si grant fain de te vois

Qu’as-tu fait ? le bienvenu tu sois (bis)

Je lui donné un oiseau que j’avois

Et Crequebet lui donna un tournois

En lui disant : le bienvenu tu sois (bis)

Penot donna un clorin de bon pois

Et Gribelot un chappon lodunois

En lui disant : le bienvenu tu sois (bis)

Roulet donna un boisseau brissacois

De chastaignes de mesles et de nois

En lui disant : le bienvenu tu sois (bis)

Une estoille y amena les rois

Lui faire honos sur de granz tramadois

Qui lui ont dit : le bienvenu tu sois (bis)

Fai nous avoir victoire des Anglois

Garde de mal le noble roi françois

Et nous dirons : le bienvenu tu sois (bis)

